
Lingue straniere della Toscana 

Commissioni di concorso 

La formazione delle commissioni di concorso per ogni lingua straniera è stata attuata nel rispetto della 

rappresentatività delle varie sedi didattiche e amministrative consorziate e sulla base del numero degli iscritti 

al concorso, delle competenze dei singoli docenti nei diversi ambiti della classe concorsuale. 

Seconda prova e terza prova 

La seconda prova (scritta) e la terza prova (orale) si svolgeranno interamente nella lingua straniera prescelta 

dal candidato. 

Il livello di lingua richiesto per la prova scritta e orale è C1 del Quadro Comune di Riferimento Europeo. 

La durata della seconda prova è di ore 2,30. 

 

Per la seconda prova non è consentito l'uso né del dizionario monolingua né del dizionario bilingue, né di 

nessun altro strumento per le lingue europee (francese, inglese, russo, spagnolo, tedesco). 

Per arabo, cinese giapponese è consentito solo l'uso del dizionario cartaceo monolingua. 

Per la seconda prova saranno oggetto di valutazione complessiva le conoscenze disciplinari, vale a dire per 

una parte la competenza linguistica in tutte le sue componenti, per l’altra la competenza storica-culturale e 

letteraria. Per quest’ultima parte verrà chiesta al candidato la redazione in lingua di 2 brevi testi: 

 

 di min.250/max 350 parole ciascuno per francese, inglese, spagnolo, tedesco; 

 di min.50/ max 100 caratteri ciascuno per arabo, cinese; 

 di min. 200/ max 300 caratteri ciascuno per giapponese; 

 di min. 150/ max 250 parole ciascuno per russo. 

Nel rispetto del medesimo livello di difficoltà i candidati si misureranno tutti con lo stesso brano o testo. 

La valutazione linguistica della seconda prova (scritta) e della terza prova (orale) si basa sui criteri del 

Livello C1. 
 


